
Ty stejné celní orgány přijaly při dovozu surovin do Curaçao 
formuláře A. Skutečnost, že se právě tyto formuláře A ztra­
tily při požáru v archivu celních úřadů v Curaçao, není 
možné přičítat navrhovatelce kasačního opravného 
prostředku. Vzhledem k tomu, že je archiv zničen, není již 
možné určit, které písemnosti spis celních orgánů obsaho­
val. 

Závěr Tribunálu, že kurátor tyto podklady předal členům 
delegace žalované, když tito byli o orgánu, není opodstat­
něný. Pouze z tohoto nelze vyvodit závěr, že by se tam 
formuláře A nenacházely. 

Žádost o rozhodnutí o předběžné otázce podaná Cour de 
cassation (Francie) dne 16. dubna 2012 — Association de 
médiation sociale v. Union locale des syndicats CGT, 
Hichem Laboubi, Union départementale CGT des 
Bouches-du-Rhône, Confédération générale du travail 

(CGT) 

(Věc C-176/12) 

(2012/C 184/08) 

Jednací jazyk: francouzština 

Předkládající soud 

Cour de cassation 

Účastníci původního řízení 

Navrhovatel: Association de médiation sociale 

Odpůrci: Union locale des syndicats CGT, Hichem Laboubi, 
Union départementale CGT des Bouches-du-Rhône, Confédéra­
tion générale du travail (CGT) 

Předběžné otázky 

1) Může být základní právo pracovníka na informování a na 
projednávání zakotvené v článku 27 Listiny základních práv 
Evropské unie, jak je upraveno v ustanoveních směrnice 
Evropského parlamentu a Rady 2002/14/ES ze dne 11. 
března 2002, kterou se stanoví obecný rámec pro informo­
vání zaměstnanců a projednávání se zaměstnanci v Evrop­
ském společenství ( 1 ), dovoláváno ve sporu mezi jednotlivci 
za účelem ověření slučitelnosti vnitrostátního opatření 
provádějícího směrnici? 

2) V případě kladné odpovědi, musí být tato ustanovení vyklá­
dána v tom smyslu, že brání vnitrostátním právním předpi­
sům, které pro účely stanovení počtu zaměstnanců podniku, 
zejména pro stanovení hranice pro zřízení orgánů zastupu­
jících zaměstnance, nezohledňují pracovníky, s nimiž byly 
uzavřeny následující smlouvy: učňovská smlouva (contrat 
d'apprentissage), smlouva, která umožňuje rychlý návrat 

do zaměstnání nezaměstnaným, jež mají problémy při 
hledání zaměstnání, sjednaná se zaměstnavateli z veřejného 
sektoru (contrat initiative-emploi), smlouva, která umožňuje 
rychlý návrat do zaměstnání nezaměstnaným, jež mají prob­
lémy při hledání zaměstnání, sjednaná se zaměstnavateli z 
veřejného sektoru nebo zaměstnavateli poskytujícími služby 
ve veřejném zájmu (contrat d'accompagnement dans l'em­
ploi), smlouva o zvyšování odborné kvalifikace (contrat de 
professionnalisation)? 

( 1 ) Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2002/14/ES ze dne 11. 
března 2002, kterou se stanoví obecný rámec pro informování 
zaměstnanců a projednávání se zaměstnanci v Evropském společen­
ství (Úř. věst. L 80, 23.3.2002, s. 29; Zvl. vyd. 05/04, s. 219). 

Kasační opravný prostředek podaný dne 16. dubna 2012 
společností The Dow Chemical Company proti rozsudku 
Tribunálu (sedmého senátu) vydanému dne 2. února 2012 
ve věci T-77/08, The Dow Chemical Company v. Evropská 

komise 

(Věc C-179/12 P) 

(2012/C 184/09) 

Jednací jazyk: angličtina 

Účastnice řízení 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek: The Dow 
Chemical Company (zástupci: D. Schroeder and R. Polley, Rech­
tsanwälte) 

Další účastnice řízení: Evropská komise 

Návrhová žádání účastnice řízení podávající kasační 
opravný prostředek 

Účastnice řízení podávající kasační opravný prostředek Soud­
nímu dvoru navrhuje, aby 

— zrušil rozsudek Tribunálu ve věci T-77/08 v rozsahu, v 
němž se tímto rozsudkem zamítá její návrh na zrušení 
rozhodnutí Komise ze dne 5. prosince 2007 ve věci 
COMP/38629, ve znění rozhodnutí Komise C(2008) 2974 
final ze dne 23. června 2008, v části, v níž se týká navr­
hovatelky; 

— zrušil rozhodnutí Komise ze dne 5. prosince 2007 ve věci 
COMP/38629, ve znění rozhodnutí Komise C(2008) 2974 
final ze dne 23. června 2008, v části, v níž se týká navr­
hovatelky; 

— podpůrně zrušil rozsudek Tribunálu ve věci T-77/08 v 
rozsahu, v němž se tímto rozsudkem zamítá její návrh na 
podstatné snížení pokuty, která jí byla uložena;
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